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INTRODUCTION 


In the Index of Languages (see p. 37) all languages, dialects and 
language families have been included in so far as remarks of a 
linguistic nature are being made about them. Mere mention of a 
language, e.g. “‘the study of Swahili would be interesting’ was 
considered insufficient for inclusion. Whenever names of languages 
were mentioned in bibliographical notes they had to be excluded 
on the same grounds. 

When in a paper on, for instance, Basque, it is suggested that it 
might be related to Caucasian, then Basque is included in the index, 
whereas Caucasian is not, unless quotations from the latter are 
given. 

As a rule, dialects have been entered under their common 
denominations: Homeric Greek = Greek, Homeric, unless a special 
name for the dialect is in general use: Flemish (Belgian Dutch). 
Variant spellings stand in brackets. 

To enhance the usefulness of the index, French names have been 
added whenever they differed significantly from the English ones, 
to which reference is then made. 

For the rest, the arrangement of the index is to all intents and 
purposes the same as W. L. Chafe’s Index to Language 31-35 


(1955-1959). 
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(1949/50) 91-92 


(1956/57) 321-325 


(1959) 327-329 


(1960) 204-208 
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Kaun, F.: Le systéme des temps de l’indicatif chez 
un Parisien et chez une Baloise (P. Zumthor) . 

—: Phonétique et grammaire comparatives pour l’en- 
seignement de l’allemand dans les écoles primaires 
et secondaires de langue frangaise (P. Zumthor) 

Koppers, B. Tu.: Negative conditional sentences in 
Greek and some other Indo-European languages 
(C. J. Ruijgh) : 

KRAHE, Hans: Ortsnamen ala Geauga tall (J. 
Gonda) . : 

—: Die Indogermanisierung \cieiiuciboaids divel iis 
liens (J. Gonda) . 

KRoONASSER, H.: Nets (hcheenale Abie sth Fasten: 
lehre des Hethitischen (J. Gonda) : ; 

KrUGER, Frits: Problemas etimoldgicos; las raices 
car-, carr-, y corr- en los dialectos peninsulares (J. 
A. van Praag) : : 

Kuun, ALWIN: Rinianiadlss pialdaic 1% Die roma- 
nischen Sprachen (P. Zumthor) 

Kuryzowicz, J.: L’accentuation des langues init 
européennes (F. B. J. Kuiper) 


Lanpau, Oscar: Mykenisch-Griechische Personen- 
namen (A. H. Bent) 

LEHMANN, WINEFRED P.: Proto- fades ORS, Pho. 
nology (F. B. J. Kuiper) 

LEHMANN, R.: Le sémantisme des eae ageatie 
en Suisse romande (P. Zumthor) ; 

Lets1, Ernst: Das heutige English (P. A. Ee 

LEJEUNE, MICHEL: Traité de phonétique grécque 
(Jean Safarewicz) 

LEKEns, B. and G. MEns: Nebhhh idiotieah L, Ne- 
derlands-Frans en Ngbandi (H. P. Blok) 

Libro de los Exenplos por A.B.C. (J. A. van Praag) . 

Lipa, RaimuNnpbo: See Batty Cu. 

LocHNER-HUTTENBACH, F.; Die Pelasger (C. J. Ruijg) 

Lunt, H. G.: Old Church Slavonic Grammar (C. L. 
Ebeling) 


Macuek, VAcLAv: Etymologicky slovnik jazyka 
éeského a slovenského (Karl Treiner) 

MALEKEBU, BENNET E.: Ufikhoswe Waanyanja. Ed. 
by Guy Atkins. (H. P. Blok) : ; 

MALKIEL, YAKov: The Hispanic Suffix -(i)ego, A 
Morphological and Lexical Study based on His- 
torical and Dialectal Sources (J. A. van Praag) 


ai 
10 
9 
3 


3 


an 


8 
10 


10 


8 


(1957/58) 220-221 


(1961) 234 


(1960) 311-313 
(1952/53) 115 
(1952/53) 115 


(1956/57) 442-444 


(1961) 110 
(1957/58) 211-213 


(1955/56) 324-326 


(1957/58) 437 
(1955/56) 319-324 


(1957/58) 108-109 
(1956/57) 210-213 


(1952/53) 116-118 


(1959) 322-326 
(1961) 423-424 


(1961) 354-356 


(1959) 90-93 


9 (1960) 89-101 


5 (1955/56) 109-112 


4 (1954/55) 435-436 
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MALKIEL YAKOv: Studies in the Reconstruction of 
Hispano-Latin Word-Families (J. A. van Praag) 
—: “Apretar’, “‘pr(ijeto”, ‘‘perto’’: historia de un 

cruce hispanolatino (J. A. van Praag) 

—: The Luso-hispanic descendants of ‘“‘potio’”’; To- 
ward a reconsideration of the Old Spanish imper- 
fect in -fa, -ié; The two sources of the Hispanic 
Suffix -az, -a¢go (J. A. van Praag) : 

MALMBERG, BERTIL: Die Quantitaét als phonetisch- 
phonologischer Begriff (Pier Eringa) 

Manpvers, W. J. A.: Vijf Kunsttalen. Mi etherakena 
onderzoek naar de waarde van het Volapiik, Espe- 
ranto, Ido, Occidental en Novial (W. E. Collinson) 

Manco_p, M.: Etudes sur la mise en relief dans le 
francais de l’époque classique (P. Zumthor) : 

MANUEL, JUAN: Obras, Tomo I. Ed. by José Ma. 
Castro y Calvo y Martin de Riquer (J. A. van 
Praag) . : : ; : 5 : - 

MaARTINET, ANDRE: La prononciation du frangais 
contemporain (Alf Sommerfelt) 

MAuvuRER JR., THEODORO HENRIQUE: A Unidadé de 
Romania Ocidental (H. L. A. van Wijk) . 

—: Dois Problemas da Lingua Portuguesa: O Infini- 
to Pessoal e 0 Pronome SE (H. L. A. van Wijk) 
MAYRHOFER, M.: Sanskrit-Grammatik (F. B. J. Kui- 

per) 

MENDELOFF, eeete The odlaten ar the Cone 
ditional Sentence Contrary to Fact in Old Spanish 
(J. A. van Praag) ‘ , i ; 

Mens, G.: See LEKENS B. 

MeriaelI, P.: Primi elementi di Minoico A (A. M. 
Bent) 

MIcHEL, Louis: La Rucnoties (A. Martinet) 

MIKKOLA, EINO: Die Konzessivitat bei Livius, mit 
besonderer Beriicksichtigung der ersten und fiinf- 
ten Dekade (A. D. Leeman) 

Mixko ra, J. J.: Urslavische Grargmaliie Binding 
in das vergleichende Studium der Slavische Spra- 
chen. III Teil, Formenlehre (C. L. Ebeling) 

MoIGNET, GERARD: Essai sur le mode subjonctif en 
latin postclassique et en ancien frangais (P. Zum- 
thor) 

Mott, T. A., P. ay Twente: Chie ay Pty 
(OnG: Ta! lleur) 

MoRELL, ANTONIO GALLEGO: Prete fies ysu 
novela, ‘‘Menina e Moga” (J. A. van Praag) 


7 (1957/58) 438-439 


7 (1957/58) 438-439 


10 (1961) 234-236 


2 (1949/50) 81-84 


2 (1949/50) 87-90 


7 (1957/58) 112 


7 (1957/58) 223 

2 (1949/50) 84-86 
5 (1955/56) 333-334 
8 (1959) 108-109 


5 (1955/56) 221 


9 (1960) 446-447 


7 (1957/58) 436-437 
1 (1948) 118 


9 (1960) 107-108 


3 (1952/53) 471-472 


9 (1960) 435-438 
9 (1960) 296-303 


10 (1961) 347-348 


30 INDEX OF REVIEWED BOOKS 


Moreno, Martino Mario: Il Somalo della Somalia. 
Grammatica e Testi (H. P. Blok) 

MoRREALE DE CASTRO, MARGHERITA: Pedro Siti 
Abril (J. A. van Praag) - 

Mossé, F.: Esquisse d’une tates re la isn an- 
glaise (B. Trnka). 

Movuttron, WILLIAM G.: Textbesk Yieatentils aie 
Teaching German Pronounciation (W. Schwartz) . 


Novum glossarium mediae latinitatis ab anno DCCC 
usque ad annum MCC (A. D. Leeman) 

Nyvkt, A. L.: A new method comprising 2700 iy 
Japanese characters (J. L. Pierson) . ; : 


PAtscH, GERTRUD: Grundfragen des Sprachtheorie 
(Johann Knobloch) 5 : 

Pavutiny, EuGEN: Dejiny spisovnej sion (c. i: 
Ebeling) 

Pei, Mario A.: The ftakan, Panes (Chr. Mone 
mann) . 

PENSADO, JOSE L.: iuitastes de Santiago (J. i: van 
Praag) . ; 

PENZL, HERBERT: A ee of ee ‘4 de- 
scriptive study of the dialect of Kandahar, Afgha- 
nistan (F. B. J. Kuiper) 3 

PEREZ, Luis C. and F. Sanchez EecnEor Abe 
ciones de Lope de Vega sobre preceptiva dramatica 
(J. A. van Praag) 

Peters, W. A. M.: Gerard Manley Fdpicins, AS ett 
cal Essay towards the Understanding of his Poetry 
(C. F. P. Stutterheim) 

Pizrson, J. L.: Key to Classical Tapenade: A List of 
Inflected and Un-inflected Suffixes and Particles 
of the 7th and 8th Century (Don Graham Stuart) . 

PINEAUX, J.: Proverbes et dictons frangais (P. Zum- 
thor) : , . : : : : : 

PISANI, VITTORE: L’etimologia, Storia, ek ae 
metodo (J. Gonda) 

POLLAK, WOLFGANG: Studien zum Welbalaspelt im 
Franzosischen (P. Zumthor) 

Pons, José Roca: Estudios sobre perirents vepbulen 
del espafiol (J. A. van Praag) 


RamsSTEDT, G. J.: Studies in Korean Etymology II 
(F. Vos) 

Recueil Max isderians (Recueil dé trate pu- 
bliés par la Faculté des Lettres, fasc. XXV) (A. D. 
Leeman) : : ‘ 


J 


@ 


10 


10 


10 


(1959) 111 
(1952/53) 481-482 
(1949/50) 90 


(1957/58) 445 


(1959) 109-110 


(1952/53) 366 


(1959) 103-107 
(1952/53) 473-474 
(1948) 249-250 


(1961) 101 


(1957/58) 103-104 


(1961) 424-425 


(1952/53) 109-113 


(1959) 330-333 
(1957/58) 221-222 
(1952/53) 3632365 


(1961) 425-426 


9 (1960) 440 


(1956/57) 108-109 


7 (1957/58) 107 


INDEX OF REVIEWED BOOKS Sil 


Recueil d’études romanes publié & loccasion du IXe 
congrés international de linguistique romane a Lis- 
bonne (P. Zumthor) 

RENOU, L.: Histoire de la langue sahaiaite (J. Gorda} 

RETAMAR, ROBERTO FERNANDEZ: Idea de la Estilis- 
tica (J. A. van Praag) . 

RICHTER, ELISE: See BALLy Cu. 

RoBE, STANLEY L.: The Spanish of Rural Panama. 
Major dialectal features (J. A. van Praag) : 

ROHLFS, GERHARD: Manual de filologia hispanica, 
Guia bibliografica, critica y metédica, traduccién 
castellana del manuscrito aleman por Carlos Pati- 
fio Rosselli (J. A. van Praag) ‘ : : : 

—: Diferenciacion lexica de las lenguas romanicas, 
traduccién y notas de Manuel Alvar (P. Zumthor) 

RoMERA-NAVARRO, MIGUEL: Registro de a 
hispanica (J. A. van Praag) 

Romport_, Miran: K tonovému probéhu v shiron’ 
éeStiné (Tone movements in spoken Czech) (C. L. 
Ebeling) 

Rona, JOSE Pero: EH] Culto iidestasges del Sat 
(F. B. J. Kuiper) 

—.: La Obra de Frederico Higiny: en ai Bomutiio index 
europeo (F. B. J. Kuiper) . : 

ROSENKRANZ, BERNHARD: Gistorisce Laut- my 
Formenlehre des Altbulgarischen (Altkirchenslavi- 
schen) (C. L. Ebeling) 

Rosetti, A.: Geschichte der ianeiseaas Sprache. 
agape Begriffe (M. Valkhoff) 

: Recherches sur les diphtongues roumaines (P. 
SP Ziknition) : 

Rusio Lisarbo et Vineuw Bejinsno® Dothinteata 
ad linguae Latinae historiam inlustrandam (A. D. 
Leeman) A ; 

Ruiz, ISMAEL @inavs: Wocohulario gece nd sa- 
harico (J. A. van Praag) 


SapDNIK, L. und R. A1IrzETMULLER: Handworterbuch 
zu den Altkirchenslavischen Texten (C. L. Ebeling) 

SANCHEZ ESCRIBANO, F.: See PEREZ, Luis C. 

SANCHEZ REYES, ENRIQUE: See Bibliografia 

SANCHIS GUARNER, M.: La cartografia lingiiistica en 
la actualidad y el Atlas de la Peninsula Ibérica - 
A. van Praag) 

SANKARAN, M.A., C. R.: iets of Ola Tamil (F. 
B. J. Kuiper) 

SAPORTA, SOL: See ae eae 


10 (1961) 429 
(1956/57) 217-219 


i 


9 (1960) 439-440 


10 (1961) 421-422 


10 (1961) 100-101 
10 (1961) 428 


4 (1954/55) 432-433 


4 (1954/55) 235-237 
8 (1959) 336 


8 (1959) 448 


8 (1959) 94-96 
2 (1949/50) 93-94 


10 (1961) 426-427 


7 (1957/58) 106-107 


7 (1957/58) 437-438 


8 (1959) 94 


6 (1956/57) 107-108 


7 (1957/58) 99-102 
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SAUVAGEOT, AURELIEN: Esquisse de la langue fin- 
noise (Knut Bergsland) F 

SCHERMAIR, E., P. FR. ANSELMO: cates ee 
no- Gastelians (Nils M. Holmer). 

ScHwartz, Epuarp: Zur Geschichte ney Jake oe 
der Griechen und Rémer (A. M. Bent) 

SeGuy, J.: Les noms populaires des plantes dans = 
Pyrénées Centrales (P. Zumthor) : 

SEILER, Hans Jaxos: L’aspect et le temps Abad te 
verbe néo-grec (G. H. Blanken) . : ; 2 

SELIG, Kart-Lupwic: The library of Vincencio Juan 
de Lastanosa, patron of Gracian (J. A. van Praag) 

SERRUYS C, I. C. M., L. Paut L-M.: The Chinese dia- 
lects of Han time according to Fang-yen (A. F. P. 
Hulsewé) 

SIMENSCHY, TH.: La eres du heats athe tes 
langues indo-européennes (J. Gonda) : 

—: Antologia sanscrita a lui Cosbuc (F. B. J. Kuapes 

SMITH, SVEND: Bidrag til Losning af Problemer ver- 
drerende Stedet i dansk Rigssprog: en eksperimen- 
talfonetik Studie (C. B. van Haeringen) . 

SOLTA, GEORG ReENatTus: Gedanken iiber das -nt- 
Suffix (F. B. J. Kuiper) 

SOMMER, FERDINAND: Hendhech dex interes 
Laut- und Formenlehre (A. M. Bent) 

—: Zum Zahlwort (J. Gonda) 

SPRENGER, ULRIKE: Praesens Historicum oad Pres 
teritum in der Altislandischen Saga. Ein Beitrag 
zur Frage Freiprosa und Buchprosa (P. M. Boer- 
Den Hoed) : 

STENE, AASTA: Hiatus in English (P. fhe rede 

STENZLER, A. F.: Elementarbuch der Sanskrit-Spra- 
che (F..B. J. Kuiper) . : : 

Stoxz, Fr. und ALB. DEBRUNNER: Gencinehte aoe me 
teinischen Sprache (A.D. Leeman) . ‘ : 

STRECKER, Karv: Introduction a l'étude du ate 
médiéval (Christine Mohrmann) : 

STROH, FRIEDRICH: Handbuch der wernineieenes 
Philologie (A. C. Bouman) : ‘ : 

SVENNUNG, J.: Anredeformen. Wergiaichents For- 
schungen zur indirekten Anrede in der dritten Per- 
son und zum Nominativ fiir den Vokativ (J. Gonda) 


Tamil Culture, Vol. IV, no. 1 (January 1955) (F. B. J. 
Kuiper) 

TAYLOR, JAMES L,: A Howes bias Bogle Dishbaser 
(M. de Jong) 


1 (1948) 247-248 
9 (1960) 105-106 

7 (1957/58) 436 

7 (1957/58) 215-217 
6 (1956/57) 213-215 


10 (1961) 353-354 


9 (1960) 306-309 


4 (1954/55) 99-103 
8 (1959) 441 
1 (1948) 251 


7 (1957/58) 446 


(1953) 369-370 
(1954/55) 103-107 


mW 


3 (1953/52) 489-492 
(1960) 110-112 


.-) 


5 (1955/56) 222-224 
4 (1954/55) 239-240 
3 (1952/53) 355-356 


4 (1954/55) 426-429 


9 (1960) 101-105 


8 (1959) 101-102 


9 (1960) 109 


INDEX OF REVIEWED BOOKS 33 


THuMB, ALBERT: Handbuch des Sanskrit II (Re- 
vised by Richard Hauschild) (J. Gonda) . 

—: Handbuch des Sanskrit I (Revised by Richard 
Hauschild) (F. B. J. Kuiper) : 

TREIMER, KARL: ees der Slawen (M. Rega 
la) ; 

TRUBETZKOY, N.S.: Patiarchanslavische ran tik, 
Schrift-, Laut- und Formensystem ee R. Ja- 
goditsch) (C. L. Ebeling) : : 


UNDERWOOD, JOAN V.: Concise English-Korean Dic- 
tionary Romanized (F. Vos) 


VAN DER LINDEN, J. A. M.: Un emploi Spécial de 
l’Ablatif Absolu dans César (Pier Eringa) 

VASMER, Max: Russisches Etymologisches Worter- 
buch, Erster Band: A—K (C. L. Ebeling) . 

Vi1G6N, BRAULIO: Vocabulario dialectilogico del Can 
cejo de Colunga (Ed. by Ana Maria Vigén Sanchez) 
(J. A. van Praag) 

Von PLANTA, JOHANN Migxn: Waters Sorachen Ae 
Wir. Von der vielsprachigen Schweiz zum Sprach- 
ziel des Abendlandes (W. Schwarz) . - 

Von WARTBURG, W.: Die Ausgliederung der roma- 
nischen Sprachraume (P. Zumthor) . ‘ 

Von WEIss, ANDREAS: Hauptprobleme der Zwei- 
sprachigkeit. Eine Untersuchung auf Grund 
deutsch/estnischen Materials (W. Kaper) 

VOORHOEVE, P.: Critical Survey of Studies on the 
Languages of Sumatra (F. S. Eringa) 


WAHRING, GERHARD: Deutsch-Englisches Worter- 
buch (W. Schwarz) : - : ; é 

WaRDALE, W. L.: German etc (W. 
Schwarz) ; _ : . - : : 

WEINGART, Minos: Ceskoslovensky typ cirkevnej 
slovantiny (The Czech type of Church Slavic) (C. 
L. Ebeling) . 

WESTFAL, S.: A Stady. in Polish Norpholony. The 
Genetive Singular Masculine (C. L. Ebeling) 

WHITFIELD, FRANcIsS J.: See BULAS, KAZIEMIERZ 

WIJAYARATNE, D. J.: History of the Sinhalese Noun, 
A morphological Study based on Inscriptions (F. 
B. J. Kuiper) 

WIJNGAARDS, N.: Adaptatte bi de Fk Statile 
van grotere literaire gehelen (F. Lulofs) 


5 (1955/56) 217-220 
8 (1959) 424-441 


5 (1955/56) 302-306 


8 (1959) 87-89 


5 (1955/56) 306-307 


7 (1957/58) 195-209 


4 (1954/55) 237-239 


7 (1957/58) 222-223 


9 (1960) 211 


7 (1957/58) 110 


10 (1961) 349-353 


6 (1956/57) 189-190 


9 (1960) 211 


9 (1960) 211-212 


3 (1952/53) 474-476 


8 (1959) 96-101 


8 (1959) 333-335 


9 (1960) 315-317 


34 INDEX OF REVIEWED BOOKS 


WISNIEWSKI, R.: See DE Boor, H. 

WIssEMANN, H.: Untersuchungen zur Onomatopoiie, 
I. Teil: Die sprach-psychologischen Versuche (J. 
Gonda) . at es Se : : < 5 (1955/56) 214-217 

ZAMORA VICENTE, ALONSO: Dialectologia espafiola 
(J. A. van Praag) , 2 : 2 ; 

ZaTociL, LEOPOLD: Cato a Facetus, Pojednani 
a Texty. Zu den deutschen Cato- und Facetus- 
bearbeitungen, Untersuchungen und Texte (W. 
Schwarz) : ; ; : é : - 

ZONNEVELD O.Carm., J. J. M.: Angore metuque. 
Woordstudie over de angst in De rerum natura van 
Lucretius (une étude verbale sur le phénomeéne de 


l’angoisse dans le De rerum natura de Lucréce) (A. 
D. Leeman) : : , : ‘ : , - 10 (1961) 98-99 


9 (1960) 445 


9 (1960) 438-439 


MISCELLANEA 


IN MEMORIAM 


Bally, Charles 
by HEnrRy FREI. : : . ° . . 
Bloomfield, Leonard 
by Rosert A. HALt Jr. . 
Brgndal, Viggo 
by ALF SOMMERFELT. 
Kruisinga, Etsko 
by P. A. ERADES 
Odé, Arend Willem Beatiats 
by F. B. J. Kurper 
Uhlenbeck, Christianus Pints 
by J. P. B. DE JOSSELIN DE JONG 
With bibliography 256-268 
Van Ginneken, Jacques 
by J. Wits . 
Van Hamel, Anton prerdus 
by P. M. Bo—ER-DEN HoED. 


Borecstrom, C. Hj.: A survey of linguistic works 
published by Norwegians during and after the war 
FISCHER-JORGENSEN: Danish linguistic activity 


1940-1948 - 
MAaRTINET, ANDRE: Le pe a’ IALA 
TamAs, L.: Linguistique hongroise 1942-1946 


Van Loey, A.: L’activité linguistique en moh, 


1940-1945 
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1 (1948) 130-132 
2 (1949/50) 117-123 
1 (1948) 261-262 
1 (1948) 140-148 
3 (1952/53) 230-322 


3 (1952/53) 243-256 


1 (1948) 133-139 


1 (1948) 377-382 


1 (1948) 258-260 


iS) 


(1949/50) 95-109 
(1948) 127-129 
(1948) 252-257 


—_ 


1 (1948) 119-126 
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Abaza, 4 * 

Abkhazian, 37, 59, 205, 315 

Achehnese, See Atjehnese 

Adyghian, 154, 219 

Afghanish, 35 

Afrikaans, 22, 55, 58, 61, 99, 103, 225 

Agul, 36, 37 

Ainu, 308, 310 

Ajamaru, 52 

Akkadian, 109, 229 

Albanian, 4, 35, 44, 107, 207, 235, 
Diz, prs, SLO 

—, Old, 175, 247 

—, Proto, 313 

Alemannic, 174 

—, High, 96 

Aleut, 308 

Algonquian, 257, 318 

Allemand, See German 

Altaic, 36, 52, 92, 235, 240, 265, 266, 
280, 307, 309 

—,; Proto, 280 

Amharic, 189 

Amu, 26 

Anatolian, 312 

—, Old, 314 

Andi, 37 

Andiljaugwa, 92 

Anglais, See English 

Anglo-saxon, 39, 44, 174, 234, 235, 
247 

Aniwa, 207 

Annamese, See Vietnamese 


Annamite, 304 

Apabhraméga, 173 

Arabic; 7, 20, 26, 30, 36, 52,995,100; 
103, 105, 106, 109, 141, 189, 201, 
229 239 7022 

—, Classical, 208 

—, Spanish, 7 

Aragonese, 195, 196, 356 

Aramaic, 221, 315 

—, Old, 208 

Aranda (= Aranta), 57, 103, 178 

IATCI OO OU 

Argobba, 189 

Argyrokastro, 313 

Arin, 38, 308 

Armenian, 4, 35, 43, 44, 96, 107, 112, 


LO e a ae 208s o204.5 (321 etolas 
314 

—, Old, 174, 175, 312 

—, Proto, 312 

Arosi, 207 


Aryan, 115, 159, 198, 223, 233, 234, 
ol2 

—, Proto, 312 

Assamese, 205 

Assan, 38 

Assyrian, 251 

Asturian, 314 

Atakapa, 251 

Atjehnese (Aéeh), 52, 99, 103, 104, 
105, 106, 107, 207 

Austric, 120 

Austro-Asiatic, 37, 104 


* Numerals refer to the Author Index of Articles and Reviews. 
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Austronesian 24, 28, 37, 38, 52, 89, 
105, 106, 204, 207, 318 

Avaric (Avar), 24, 35, 37, 308, 312 

Avestan, 4, 35, 44, 53, 100, 103, 104, 
107, 108, 109110, 111) 122 is4, 
159, 161, 172, 208264812 

Awadhi, 205 

Aymara, 318 

Aymellel, 189 

Aztec, 103, 229, 251 


Babylonian, 312 

Bada’, 107 

Bahasa Indonesia, 25 

Baki, 207 

Bali, 104, 105, 207, 313 

Baltic, 67, 91, 108, 234, 256, 260, 267, 
268, 269; 270 

—, East, 267, 269, 270 

—, Primitive, 267, 269 

Balto-Finnic, 280 

Balto-Slavic, 67, 107, 109, 175, 233, 
234, 268, 313, 315 

— Proto, 239 

Bambara, 23 

Banda-Ngbandi, 29 

Banggai, 100, 103, 107 

Bangubangu, 24 

Bantu, 23, 24, 25, 26, 27, 28; 29, 61, 
91, 92, 154, 251, 383, 384 

—, Basic, 24, 29, 30 

—, Congolese, 29 

—, Proto, 25, 26 

Bantu-Hamitic, 25 

Bafiumas, 319 

Bare’e, 103, 
109 

Basco-Caucasian, 38, 308 

Basque, 25, 35, 36, 37, 38, 154, 199, 
205, 286, 308, o12, oleawoiy 

—, French, 317 

—, Spanish, 317 

Batak, 99, 103, 104, 106, 204 

Bats SOne LoD 

Bavarian (Bavarois), 38, 174 

Bedja, See To-Bedauye 


104, 105, 106, 107, 


Benga, 24 

Bengali, 205, 242 

Berber, 25, 189, 314 

Bernese, old, 24 

Bihari, 172, 205 

Bikol, 322 

Bilaan, 3 

Biloxi, 251 

Bima, 103, 104, 105, 106, 109 

Bira, 24, 25 

Bisaya, 99, 103, 104, 105, 322 

Blackfoot, 257 

Bobo, 289 

Bodo, (asian), 37 

Bolaing Mongondow, 103, 105, 107 

Bondei, 24 

Bontoc (Igérot), 103, 207 

Bornu (= Bornouan), 28 

Brahui, 36 

Braj, 205 

Brythonic (Brittonique), 232, 253 

Bugi, 99, 103, 104, 105, 107, 207 

—, Old, 105 

Bugotu, 204 

Bulanga, 106 

Bulgarian, 91, 92, 208, 282, 327 

—, Old, 75, 208, 296. See also Slavic, 
Old Church 

Buli, 103 

Burgundian (Bourguignon), 135, 196 

Buriat, 36 

BuruSaski (Bourouchaski) 312, 

Busang, 103, 107 

Buru, 105 


C —, See also K— 

Cajo, 106 

Campidanese, 198 

Canaanitic, 208, 298 

Canisch, 312, 314 

Carian (Carien), 312 

Carib (Caraibe), 136 

Carib (Galibi), 141 

Carpathian, Archaic, 282 

Castilian, 130, 195, 208, 357, 360 
Catalan, 130, 195, 196, 235, 239, 349 
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Caucasian, 4, 24, 35, 37, 38, 91, 92, 
112, 154, 308, 312, 314 

—, East, 38 

—, North, 91, 205 

—, South, 205 

—, South-East, 36 

—, West, 38 

Celtic, 44, 48, 49, 91, 111, 115, 123, 
PSO iiome2o. 200) 2o45 2o52 36, 
ZIOeZOL, 211 Wolo, 314,339 

—, Proto, 247 

Chaha (Tchaha), 189 

Cham, 52, 104, 105, 107 

Chamor(r)o, 89, 103, 104, 105, 106, 
204 

Champenois, 134 

Chatti, See Hattic 

Checheny (Tchéchéne), 35, 37, 312 

Cheremis (Tchérémisse), 35, 36, 38, 
265, 266, 280, 281, 307, 308 

Cherkes (Tcherkesse), 35, 37, 38, 308 

Chimariko, 318 

Chinese, 25, 37, 48, 80, 85, 92, 98, 109, 
Atte 132,145,204 207,228; 229, 
23 ileecp loos. 300; -a20 

—, Archaic, 146 

—, Canton, 80 

—, Honan, 98 

—, Kiangsu, 98 

—, Literary, 55, 57, 304 

—. Lungtu, 144 

=—, Mandarin, 145; 251 

—, Old, 146, 251 

—, Peking, 80, 98 

Chinook, 91, 103, 318 

Choctaw, 204 

Chonan, 318 

Chontal, 318 

Chuckchee (Tchouktche), 36, 205, 
280, 3075308310, 3i7 

—, Common, 38 

Chuckchee-Koryak, 38 

—, Common, 38 

Chumash, 318 

Churri, See Hurri 

Chuvash (Tchouvache), 280 


Chwarschi, 312 

Circassian, 153, 154 

Coahuilteco, 251 

Comecrudo, 251 

Coos, 318 

Coptic, 24, 28, 143, 257 

Cornish (Cornique), 253 

Costano, 318 

Creole, French, 132 

Creole, Haitian, 130, 132 

Creole, New Guinea, See Taki-Taki 

Cretan (Crétois), 4, 208, 229 

Croatian, 209 

Cushitic (Couchitique), 189 

Cushitic-Hamitic (-Chamitique) 25 

Cypriote, 4 

Czech (Tchecque); 56; 63;,66,071,)72, 
77, 92, 95, 130, 136, 169, 198, 199, 
208, 209, 226, 236, 242, 256, 280, 
282, 304, 315 

—, Old, 198, 199, 236, 269, 315 

—, Popular, 198 


Dairi Batak, 105 

Dakota, 91, 317 

Danish, 4, 49, 65, 92, 106, 123, 139, 
174, 201, 283, 296 

Darginian, 35, 37 

Dargwa, 308 

Dayak, 99 103, 104, 105, 106, 207 

Demotic, 24 

Dinka, 24, 92, 143 

Dinka-Shilluk, 143 

Dobu, 204 

Dravidian, 36, 91, 100, 101, 102, 107, 
172 

—, North, 160 

—, Proto, 160 

Duala, 24, 25, 106 

Dutch, 25, 39, 40, 44, 48, 52, 55, 
56, 57, 85, 90, 94, 99, 100, 103, 104, 
105, 106, 107, 108, 109, 112, 114, 
11S lize 48) 201s 208, ily e220, 
249, 256, 286, 296, 302, 304, 313, 
319, 321 

—, Dialectal, 11, 106 
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Dutch, Middle, 40, 39, 61, 106, 112 
—, Old, 52, 104, 326 
Dyola (= Diola), 143 


Ebon (= Marshallese), 204 

Efate, 204 

Efik, 92, 289 

Egyptian, 36, 101, 143, 208, 229 

—, Old, 24, 28 

Ekavian, 282 

Elamite, 159, 312 

—, Proto, 229 

Emilian, 233 

Endegen, 189 

Engadine, 198, 199 

English, 6, 8, 9, 10, 12, 24, 25, 33, 
34, 40, 42, 43, 44, 46, 47, 48, 49, 51, 
52,53, 04,55, 56,57, 58, 64, 65, 80; 
82, 83, 85, 90, 91, 92, 94, 97, 99, 
100, 102, 103, 104, 105, 106, 107, 
109; 1147 120, 124,°127, 128; 130; 
132, 138, 140, 141, 148, 151, 174, 
176, 178, 180, 190, 194, 201, 205, 
207, 208, 209, 213, 217, 219, 220, 
225, 234, 235, 236,°238, 239,242, 
249 22508 251,°256) 257,°259;9260, 
283, 288, 289, 292, 293, 294, 295, 
296, 299, 304, 313, 314, 319, 321, 
383 

—, American, 1, 48, 82, 90, 128, 135, 
194, 220, 235, 284 

—, Irish, 80 

—, Middle, 82, 190, 235, 296, 313 

—, Old, 40, 82, 108, 112, 165, 175, 
190, 223, 296, 316, 379 

—, West African, 289 

Ennemor, 189 

Erai, 103 

Eromanga, 207 

Erza, 38, 310 

Eskimo (Esquimau), 38, 154, 308, 
Olieols 

—, Alaska, 141 

—, Greenlandic, 141, 308 

Espagnol, See Spanish 

Esperanto, 50 


Esselen, 318 

Estonian, 38, 86, 240, 265, 307 

Ethiopic, 189, 208, 229 

—, North, 189 

—— Proto; 189 

—, South, 189 

Etruscan, 208, 233, 235, 312, 314 

European, Old, 314 

Euskaro, 37 

Ewe (Ehoué), 23, 24, 29, 92, 94, 103, 
204, 228 

Eza, 189 


Fakaofo, 207 

Fiji (Fidji), 204, 207, 257 

Fila, 207 

Finnic, Volga, 280 

Finnish, 20, 24, 35, 36, 37, 38, 48, 
49, 80, 86, 91, 92, 96, 204, 208, 242, 
265, 267, 280, 281, 307, 308, 309, 
310; 315 

—, Literary, 265 

—, Old, 307 

Finno-Ugric, 35, 36, 37, 38, 56, 91, 
92° 101, 154) 23329265; 266) 200! 
281, 290, 308 

—, Ancient, 265 

—, Common, 265 

—, Proto, 280 

Fiote, 24, 26 

Flemish (Flamand), 104, 106, 114, 
119 

—, Middle, 39 

Formosan, 104 

Fox, 257 

Franconian, 174, 

Franco-Provengal, 56, 134, 195, 196, 
198, 199) 201, 202, 2355 326"680: 
390 

—, Old, 4, 194, 196, 198 

Frankish, 175, 196, 314 

—, East low, 52 

—, Old low, 52 

—, West low, 52 

French, 8, 12, 24, 38, 43, 47, 48, 49, 
55, 57, 58, 61, 62, 63, 64, 85, 86, 91, 
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92, 94, 96, 99, 100, 102, 103, 104, 
HOS M1OGE107,0108, 109, etd 1 12: 
He 720, 129 TSO LIB 2 S64 5a 35) 
138, 141, 148, 174, 192, 193, 194, 
195, 196, 197, 198, 199, 200, 202, 
POP M210 MIG 212) 2135423440235; 
236, 238, 239, 242, 243, 244, 245, 
PnOmeolerZo0; 27, 201,260 z06: 
288,129 1, 2965 29756304; 307, 311, 
315, 376, 385, 386, 394, 398 

French, Classic, 403 

—, Dialectal, 198 

—, Middle, 63, 130, 199, 299 

—, Norman, 234 

—, Old, 12, 96, 114, 129, 130, 134, 
194, 195, 196, 198, 199, 201, 208, 
235, 271, 326, 334a, 404 

—, Popular, 102, 127, 199, 213 

—, Postclassic, 201 

—, South, 193 

—, Swiss, 390, 402 

—, Vinzennes, 56 

Frisian (Frison), 304 

—, Old, 110 

Friulian (Frioulan), 95, 198, 199 

Ful(a), 25, 28, 143 

Fulbe, 91 

Futuna, Eastern, 207 

Futuna, Western, 207 


Ga, 23 

Gadang, 105 

Gaelic, Scottish, 49, 253 

Gafat, 189 

Gajo (= Gayo), 103, 104, 105, 106, 
107 

Galibi, See Carib 

Galician, 357 

Gallois, See Welsh 

Gallo-Roman, 44, 196, 198, 201, 202, 
390, 404 

Gallo-Romance, 130 

= Proto, 130, 239 

Ganda, 25, 26 

Garhwali-Pahari 205 

Garo, 37 


Gaulish (Gaulois), 234, 235, 397 

—, Pre, 314 

Geez (Guéze), 189 

German, 6, 13, 24, 39, 43, 44, 49, 52, 
bD5, 56;.57, 06) 80; 85; 915, 94°98; 
100; 101, 102; 103,104, 105, 106; 
LO 7peLOS LOOM Qari Ase 20 met23" 
124, 128, 129, 134, 135, 141, 151, 
152, 174; 190, 194, 197, 198, 199, 
ZO1, 205,208}, 209; 210) 20 222) 
223, 228, 233, 243, 244, 245, 246, 
2ATA ZBL Zo GZD ie 2 Om Zoor2eos 
296, 304, 312, 314, 315, 

—, High, 174, 233, 236 

—, Hungarian, 94 

—, Low, 174, 233 

—, Middle High, 39, 80, 94, 100, 112, 
198, 272, 274, 296, 315, 326 

—, Old, 107, 108, 198 

—, Old High, 13, 43, 44, 80, 91, 102, 
1037 108, 112, lb4y IA L/S e197, 
198, 199, 234, 243, 247, 259, 268, 
296 

—, Upper, 174 

Germanic, 80, 91, 95, 103, 107, 132, 
174, 175,194, 209, 228, 233, 234, 
235;"259,, 260; 271,296, 304,°312; 
314, 378 

—, Old, 56, 303, 304 

—, Primitive, 303 

—, Proto, 13, 132, 162, 174, 239, 247 

—, Proto west, 239 

— West 40, 174, 303 

Germanic Languages, 39, 43, 61, 98, 
112, 132, 190, 194, 235, 236,-283, 
303 

Georgian, 24, 35, 36, 37, 38, 80, 154, 
2O05-S 125315 

—, Old, 35, 37 

Ghiliak, 38, 308, 310 

—, Eastern, 308 

—, Western, 308 

Gikuyu, 26 

Gilaki (Ghilaki), 283 

Gilbertese, 204 

Goedelic, See Irish 
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Gogot, 189 

Gola, 24, 92 

Goldi (Golde), 36 

Gondi, 36 

Gothic, 13, 24, 28, 40, 53, 55, 80, 96, 
LOZMIO7 Me IZS Ziel LO Jae 9, 
208, 233, 234, 235, 247, 258, 259, 
260527 12 296)3037 12 

—, Krim, 260 

Greek, 4, 13, 22, 24, 35, 44, 47, 53, 54, 
BD eae, OF OO 92596 lOO LOL, 
LOZ LOSS 106) 107,109; TOF 1 
VLD Tare Sale Gear 2 Zee 23, 
124,125, 1545 159s, 162) 165.0166; 
172, 175, 190, 194, 197, 198, 207, 
223, 229, 233, 234, 235, 242, 247, 
2oEAZO/-6 258, 2095260, 2625264; 
268, 269, 270, 278, 298, 303, 304, 
308), SIZT SIS eOla wale wore 

—, Aeolic, 4, 38, 208, 258 

—, Anatolian, 44 

—, Appenine, 208 

—, Arkadian, 4, 38, 234, 260, 261 

—, Asian Ionic, 208 

—, Attic, 4, 47, 53, 85, 91, 107, 108, 
113, 199, 208, 223, 234, 258, 259, 
260, 261, 262, 

—, Balkan, 208 

—, Boeotian,,4, 47, 208, 258, 260 

—, Byzantine, 175, 208 

—, Chalcidian, 208 

—, Cretan, 44, 47, 53, 199 

—, Cypriotic, 47, 119, 234, 260, 261 

—, Dialectal, 208 

—, Doric, 38, 208, 234, 258, 259 

—, Early, 259 

—. Elean, 208, 260 

—, Eolian, 44, 234 

—, Homeric, 4, 47, 53, 107, 108, 111, 
112, 162, 194, 208, 223, 244, 257, 
258, 259, 260, 262 

—, Ionic, 4, 47, 53, 85, 91, 199, 234, 
259, 260, 261 

—, Laconian, 208, 260 

—, Late, 196 

—, Lesbian, 4, 53, 119, 208 


—, Literary, 208 

—, Mycenean, 4, 47, 53, 172, 234, 
258, 260, 261 

—, New Testament, 53 

—, Pontic, 169 

=, (PEG D3S 

—, Pre-Historic, 109 

—, Proto, 234 

—, Pylos—Cnossos, 260 

—, Thessalian, 4, 208 

Greek, Modern, 4, 22, 103, 107, 111, 
169, 208, 224, 235, 313 

—, Modern Cyprian, 4 

, Modern Tsakonian, 4 

Greenlandic, 317 

Guam, See Chamorro 

Guarani, See Tupi-Guarani 

Gudella, 189 

Guipuzcoa(n), 25 

Gujarati (Goujrati), 173, 205 

Gulah (= GitSi), 23 

Gur, 92 

Gurage (Gouragué), 189 

Gurkhali, 205 

Gurma, 92 

Gyeto, 189 


Hadzapi, 26 

Haida, 257 

Halmahera, North, 52 

Hamitic, 24, 25, 28 

—, Semitic, 189 

—, South, 91 

Harari, 189 

Hasania (Hassani), 370 

Hattic, 312 

—, Proto, 312 

Haus(s)a, 23, 24, 25, 251 

—, Tchad-Hamitic, 25 

Hawaiian, 204, 207, 313 

Hebrew, 48, 55, 56, 101, 104, 105, 
139, 189, 194, 205, 208; 221,229; 
251, 31953768 

—, Israeli, 221, 242, 257 

—, Old Testament, 194, 304 

Hellenistic (Hellénique), 208 
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Herero, 24 

Hibérique, 235 

Himalayan, 154 

inca 25) Ot 10389. 124 AZ 2205, 
242 

—, Eastetn, 205 

—, Western, 205 

Hindi-Marwari, 205 

Hindu, 106 

Hindustani, 205 

Hispanic, 312, 356 

Hispano-Portuguese, Proto, 239 

Hispano-Rumenian, Proto, 239 

Hittite, 47,80) -100;, 103) 107.110, 
PI 1547 1627166, 16941720208, 
223, 229, 234, 289;4257,7258;) 259; 
ol2 

Hoka(n), 318 

Hollandais, See Dutch 

Hopi, Toreva, 141 

Hottentot, 103, 228 

Hova, 103 

Hungarian (Hongrois), 6, 19, 35, 36, 
37, 38, 49, 56; 91, 92, 94, 107, 133, 
144-9190, 19735208; 2435 257,°265, 
266, 280, 281, 304, 307, 308, 309, 
LL 

Hurri(an), 312 


Tai; 207 

Ibanag, 103 

Iberic (Hibérique), 235 

Ibero-Romance, 196, 356, 376 

Ibero-Romanic, Proto, 239 

Ibo, 23, 24, 25 

Ibu, 52 

Icelandic (Islandais), 13, 44, 94, 197, 
198, 208 

=— Old, 13,:32, 44, 121, 260 

Ido, 50 

Ténissei, See Yenisei 

Illyrian, 44, 118, 175, 263 

Ilocano, 204 

Tloko, 103, 104 

Pricianiemsoe9 lg LOZ LOO, Lele 1120; 
199, 229, 234, 258 


—, Middle, 110, 172 

—, Old, 53, 91, 100, 102, 103, 107, 
LOS LOS, VIO 111 AS tae) 
P74 9199) 223,233) 2o7,ucoOmole, 
Siler, conte Site! 

—, Proto, 229 

Indo-Aryan, 4, 107, 173, 205 

—, New, 124, 173 

Indochinese, 37, 38, 104 

Indo-European, 4, 28, 35, 40, 43, 44, 
AT DS Os OO OO OL OOM ee dele 
79,87, 88, °90,98, 99; 101; 102; 
103, 104, 105, 107, 108, 109, 110, 
LAV 22 113, Lae aS See 9: 
201225 L2G LSA ISO Giea G2) 
165, 172, 174, 197, 199, 200, 205, 
2OT 8208) 210, 23384234235 N239; 
eh, Pive, Uae, Sassy, PHI ACO), Assh, 
264, 265, 267, 268, 269, 270, 280, 
283,296 oOGs Claas, SilomeZit 
378 

—, Languages, 24, 47, 54, 55, 91, 92, 
WSS 169 222320 ee O mons 

—, Pre, 44; 259) 312 

—, Proto, 44, 47, 53, 59, 91, 92, 101, 
1OS Oper oy lo? 1998 2239 7239, 
2500209 no03H a 14 

Indo—Hittite, Proto, 239 

Indo-Iranian, 107, 109, 110, 111, 115, 
LOY, LIZ STDS EZOS 

Indonesian, 24, 37, 55, 56, 89, 94, 
99, 101, 103, 104, 105, 106, 107, 
109, 115, 128, 124, 204,.20777321 

—, Proto, 99, 104, 105, 322 

Indo-semitic, Proto, 239 

Ingrien, 307 

InguS (ingouche), 35, 37 

Inhambane, 23 

Iranian, 305 53,.91,.92, 108) Mls r172; 
238) 234; 247513125 

—, East, 38 

—=, Old; 35,37, 38, 107; 175, 233,7234 

Irish (Irlandais), 107, 111, 236, 253 

—, Middle, 44 

—— Old, 44, 115, 175,208, 234; 269 

Iroquoian (Iroquois), 91, 129, 318 
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Iskoman, 318 
Istrique, 198 
Isubu, 24 


Italian, 4, 7, 25, 43, 55, 56, 91, 94, 
103, 104, 106, 123, 130, 131, 133; 
135, 169, 195, 196, 197, 198,199; 
201, 208, 209, 212, 215, 228, 233, 
235, 236, 239, 286, 288, 296, 304, 


Sits Keyl) 
—, Dialects, 130, 198, 228, 234 
—, Old, 111 
—, Proto, 107, 166 


Italic, 107, 175, 208, 233, 304, 324 


4 §PFOLO2O9 N24 
Italo-Celtic, 115, 234 
—, Proto, 239 
Italo-Greek, 234 


Jaluit, 204 


Japanese, 1, 49, 91, 92, 103, 107, 111, 
2325265" 260 2645 Zon O00, 


304, 308 
Japhetic, 153 


Javanese, 55, 56, 99, 101, 103, 104, 
105, 106, 107, 109, 120, 204, 207, 


219, 225, 313, 319, 321, 322 


—, Old, 99, 103, 104, 105, 106, 109, 


204, 207, 312, 322 


Kabardi(an), 154, 312 
Kachoub, See Kashub 
Kaguru, 24 

Kaidipan, 104 
Kalapuya(n), 318 
Kalmuck (Kalmouk), 36 
Kamassian (Kamasse), 265, 307 
Kamba, 24 

Kambatta, 189 
Kamberi, 207 
Kamchadal, 308, 310 
—, Dialects, 308 
Kanara (Canara), 36 
Kanauji, 205 
Kapingamarangi, 207 
Karaghinian, 308 
Kara-Kirghiz, 36 


Karanga, 24 

Karelian (Carélien), 38, 307 

Karobatak, 99, 103, 104, 105, 106, 
107, 109 

Karok, 318 

Kartvelian, 312 

—, West, 312 

Kashmiri, 205 

Kashub (Kachoub), 199 

Kassite, 312 

Kerek, 308 

Khas(s)i, 107 

Kiluba, 23 

Kimbundu, 23 

Kisukuma, 24 

Kitchen-Kafir, 25 

Klamath, 103 

Kolami, 160 

Kolami-Naiki, 160 

Kolami-Parji, 160 

Kolo, 106 

Ko(o)ngo (= Kikoongo), 23, 24, 91 

Korean (Coréen), 36, 240, 251, 280, 
381, 382 

Koriak, 38, 308, 310 

Koromira, 204 

Kot, 37, 38, 307 

Kot-Assan, 308 

Kui (Koui), 36, 107 

Kumu-Bira, 26 

Kupang, 104, 105, 207 

Kurioonso, oF 

Kusaie, 204 

Kutenai, 251 

Kwakiutl, 103, 141 


Ladin, Dialects, 235 

Lahnda, 205 

Lak, 35,537 cono00, ata 

Lamba, 24, 25, 29, 91 

Lampong, 104 

Lamut, 36, 257, 308 

Lapp(ish) (Lapon), 38, 265, 280, 309 
—, Kola, 308 

—, Lube, 307 

Latin, 4, 6, 21, 24, 35, 43, 44, 47, 48, 
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AGN 5O;5574 50, Ol, 63,.64, 71, 80; 
85, 87, 91, 92, 96, 100, 101, 102, 
103, 105, 106, 107, 108, 109, 110, 
Mie 2 ii 4, lbs 149,120; 22 
12371245127, 130, 5131, ASS 154 
P59ee60, 172-174, 182, 187.7194 
195, 196, 197, 198, 199, 200, 201, 
205s 208, 209: 210; 211 21359215: 
223253, 24, 2007200, 1209, 242; 
243, 244, 245, 247, 251, 257, 258, 
259,°260, 262, 267, 271, 282, 283, 
296, 297, 298, 299, 304, 312, 313, 
Bl42315, 321, 329, 360, 376,°378 

Latin, Balkan, 247, 313 

—, Church, 194, 198 

—, Hispano, 196 

—, Late, 196, 404 


y —, Low, 198, 199, 236 


—, Medieval, 198, 216 

—, Old, 54, 111, 208 

—, Popular, 198 

—, Prehistoric, 54 

—, Republic, 54, 55 

—, Scholastic, 198 

—~, Slavonic, 208 

—, Vulgar, 56, 92, 109, 130, 134, 174, 
1G5w1GS,) 215, 233,230, 013, 376 

Latvian, 141, 208 

Lau, 207 

Lawuna, 52 

Leboni, 103, 107 

Lefana, See Lelemi 

Lelemi, 92 

Lenje, 24 

Leon, 204 

Leonese, 357 

—, Old, 195, 339 

Leti, 104, 105 

Lettish (Lette), 44, 109, 197, 201, 
235" 267, 269, 2707312315; 

Leuangiua, 207 

tatu, 207 

Ligurian (Ligure), 235 

Lingala, 23, 24, 25, 27, 29 

Lithuanian, 4, 24, 44, 67, 91, 107, 
108, 109, 154, 159) 169; 172, 199, 


20S Ziel 2235 2385 2o4ncOOMmeoor 
267, 268, 269, 270, 312, 314, 315, 
Sil7/ 

—, Old, 91, 267 

Litoslavic, 233 

Liuneniua, 207 

Livonian (live), 38, 265 

Lombard, 233 

Lonkundo-Lomongo, 24 

Lonwolwol, 207 

Lorrain, 134 

Luba, 24, 25, 26 

Lucumi, 23, 289 

Ludic, 265 

Luganda, 24, 25 

Lungtu, 144 

Luorawetlan, 280. See Chuckchee 

Lusatian, upper, 92 

Lutuami(an), 318 

Luwi(an), 229, 312 

Lycian, 233 

Lydian, 233 


Macedonian, 91, 198, 208, 313 

Madurese (Madourais), 99, 103, 104, 
105 

Mae, 207 

Magindanau, 104 

Maidu, 103, 318 

Maithili, Bihari, 205 

Makassar, 103, 104, 

Malagasy, 204, 207 

Malay, 52, 59, 84, 99, 101, 103, 104, 
105, 106, 107, 109) 112, 115) 204, 
SIZAOlomoeI. See 

—, Ambon, 104, 105 

—, Old, 105 

Malayalam, 36, 169 

Malayo-Polynesian, Proto, 322 

Maltese, 7 

Malu, 204 

Manahiki, 207 

Manchu (Mandjou), 36, 312 

Manchu-Tunguz, 92, 204, 280 

Mandarin, 145, 251 

Mandinga, 23 


105, 107, 207 
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Mangaia, 207 

Manggarai, 207 

Mangareva(n), 207 

Manx (Mannois), 253 

Maori, 204, 207, 313 

Marathi, 205 

Marind, 101, 112 

Marquesan, 207 

Marshallese, 129 

Masai (Massai), 92, 107, 143 

Masqan, 189 

Massarete (= Buru), 103 

Matema, 207 

Maya(n), 229 

Mazateco-Popoloca, 230 

Mba, 29 

Meaun, 207 

Mejbrat, See Ajamaru 

Melanesian, 52, 204, 207, 257 

Mele, 207 

Mende, 24, 289 

Mentaway, 103, 104, 105, 207 

Messapian, 208, 313 

Messapic, 235 

Mgsy, 204 

Micronesian, 204 

Milanese, 233 

—, Old, 198 

Minahasa, 104 

Minangkabau, 99, 103, 104, 105, 107 

Mingrelian, 35, 37, 312, 314, 315 

Mitannian, 172 

Miwok, 318 

Mix-Zoque, 318 

Moava, 207 

Moiki, 207 

Mondial, 50 

Mongo, 26 

Mongolian, 36, 38, 265, 280, 307, 308, 
309, 312 

—, Middle, 92 

Mongolic, 240 

Mon-Khmer, 104 

Moravian, 68, 71 

Morduan, 154 

Mordwin (Mordve/-vine), 20, 35, 36, 


37, 38, 56, 265, 266, 307, 308, 310 
MokSa, 38, 310 
Mori, 103, 104, 105, 107 
Mota, 204, 207, 257 
Mozarabic, 374 
Mubi, 24 
Muher, 189 
Munda, 204 
Muskogean, 318 
Mwera, 24, 30 


Na-Dene, 318 

Naga, 37 

Nama, 92 

Nanai, 36 

Nandi, 143 

Napolitan, 314 

Nasioi, 204 

Natchez, 318 

Natick, 251 

Navarro-Aragonese, 357 

Navarro-Labourdin, 25 

Negro-Dutch, 106 

Negro-French, 25 

Nehwatl, 257 

Nengone, 204 

Nepali, 103, 205 

Newari, 107 

Ngad’a, 103, 123 

Nga(d)ju Dayak, 
107 

Ngala, 26 

Ngbandi, 29 

Neggela, 204, 207 

Nguna, 204, 207 

Nguni, 23, 25, 26 

Ngwana, 26 

Nias, 103, 104, 105 

Nilo-Hamitic (-Chamitique), 25 

Nilotic, 24, 143 

Niué, 207 

Nogugu, 207 

Nootka, 210 

Norman (Normand), 235 

Norse (Norrois), Old, 105, 233, 234, 
247, 259, 268, 303 


103, 104, 105, 
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Norwegian (Norvégien), 105, 135 
178, 201 

Novial, 50 

Nuba, 24, 28 

Nter (Nouér), 25 

Nufor, 103 

Nuguria, 207 

Nui, 204 

Nukapu, 207 

Nukuhiva, 207 

Nukumanu, 207 

Nukuoro, 204, 207 

Nyamwezi, 24 

Nyanja (Nyandja), 25, 30 

Nyoro, 25 


’ 


Occidental, 50 

Oto, 251 

Oirata, 103 

Ojibwa(y), 205 

Oltcha, 36 ¢ 

Ombrien, See, Umbrian 

Omok, 307, 309 

Ontong, Java, 207 

Oriya, 205 

Oscan (Osque), 4, 96, 107, 208, 223, 
233, 234, 304 

Oscan-Umbrian, 107, 223, 234, 235 

Osikuajama, 24 

Osmanic, 106 

Ossetic, 35, 38 

Ostyak, 35, 36, 37, 38, 265, 266, 307, 
308 

Ou —, See also U — 

Ouestique, See Germanic, West 

Ouralien, See Uralic 

Ouralo-Altaique, See Uralo-Altaic 


Pahari, 205 

—, Central, 205 

Palaeoasiatic, See Paleosiberian 
Palaic (Pala), 229 


Palau, 204 
Paleosiberian, 205, 308 
Pali, 100, 103, 109, 110, 172, 173 


Pamphylian, 235 


Pangasinan, 103, 105 

Panjabi (Pendjabi), 205 

Papiamento, 23, 132, 380 

Paris (Parisien), 103, 104, 134, 233, 
271, 291, 400 

Parji, 160 

Parji-Ollari, 160 

Pashto, 164 

Paulohi, 103, 105 

Paumotu(an), 207 

Pehlevi(= Pahlavi), 38, 159, 208,235 

Pelasgian, 44 

Penutian (Pénutique), 317, 318 

Permian, 38, 265, 280 

Persian (Persan), 35, 38, 103, 159, 
205, 208, 235 

—, Middle, 105 

—, Old, 107, 159, 162, 208, 229, 312 

Petit-Negre, See Negro-French 

Peul, See Ful(a) 

Phoenician, 208, 298 

—, Cypriote, 208 

—, North, 208 

Phrygian, 312 

Picardian (Picard), 196 

Pidgin, English, 128, 132 

Pidgin, Indonesian, 204 

Pidgin, Melanesian, 132 

Piedmontese, 233 

Pikiram, 207 

Pileni, 207 

Pima, 135 

Polabian, 92 

Polish (Polonais), 48, 56, 78, 92, 108, 
112, 129, 174, 190, 194, 197, 198, 
199) 208)5209)" 210) 21\1 2229236; 
ZoG ZS 0 Ze 2iolonre7 9 

—, Old, 198, 199 

Polynesian, 103, 204, 205, 207, 313, 
322 

Pomo, 318 

Ponape, 204 

Popoloca, San Felipe Otlaltepec, 230 

Portuguese, 56, 60, 130, 135, 194, 
195, 196, 198, 199, 235, 250, 296, 
SOM GOO MOD hr Ou a7 Op OLD 
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Portuguese, American, 61 

—, Dialectal, 198 

—, Old, 196, 199 

Prakrit, 172 

Provencal, See Franco-Provengal 
Prussian, Old, 269, 270, 296, 312 


Qabardi, See Karbardian 
Qabenna, 189 
Quechua, 318 


Raga, 207 

Rajasthani, 4, 205 

—, Malwi, 205 

Rapa, 207 

Rapanui, 207 

Rarotonga(n), 207 

Rhetian (Rhétique), 198 

Rhodian, 208 

Ritwan, 318 

Romance, 4, 7, 54, 61, 91, 92, 98, 103, 
107, 129, 130, 132, 174, 194, 195, 
196, 197, 199, 207, 208, 209, 216, 
228, 2339 234;1235, 236,.2399283; 
296, 304, 312, 357, 376, 377, 401, 
411 

—, Balkan, 131 

—, Proto, 130, 132, 239 

—, Proto-Ibero, 130 

—, Proto-Italo-Western, 130 

—, Rheto, 4, 95, 169, 195 

—, Swiss, 235, 326 

Rot(t)i, 101, 103, 104, 105, 207 

Rotuma(n), 204, 207 

Roviana, 207 

Rumenian, 80, 94, 103, 129, 130, 141, 
178; 19 oR LIST OOS e208ie35, 
247, 269, 313, 327, 376, 409 

—, A, 327 

—, Daco, 327 

—, Istro, 327 

—, Macedo, 327 

—, Meglenite, 80, 327 

—, Old, 198 

—, Proto, 313 

Russian, 4, 34, 35, 38, 44, 55, 64, 65, 


66, 73,'76, 78, 80,91, 92, 93, 94; 
107,.129, 138, 172, 174, 194,196, 
197, 199, 201, 205, 208, 209, 221, 
236, 242, 251, 256, 265, 266, 267, 
270, 280, 282, 283, 296, 308, 309, 
S12), 315, O17, 3195 

—, Old, 199 

—, White, 280, 312 

Ruthenian, White, 282 

Rutul, 36, 37 


Sabir, 114 

Sahaptin, 318 

Saipan (= Chamorro), 204 

Salina(n), 318 

Samoan, 204, 205, 207 

Samoyed, 36, 266, 280, 283, 307, 308, 
309, 381 

—, Proto, 280 

Samoyedo-Ostyak, 38, 265, 307, 308 

Samoyedo-Taygi, 38 

Samoyedo-Yenisei, 38 

Samoyedo-Yurak, 36, 38, 265, 266 

Sangir(ese), 103, 104, 105, 106, 107 

Sargo, 29 

Sanskrit, 4, 44, 47, 53, 56, 91, 99, 100, 
101, 103, 104, 105, 106, 107, 108, 
LOSSLIO/ELI 1S 1 24 Sale? 
120, 2122,01234124 23255059 eles 
165, 166,-169; 5170) 172s 1 ¥o naz, 
208, 229, 233; 234, 2355239 0232) 
258259,4268; 298, S045s 152s 
378 

Santali, 172 

Sapsug (Sapsough), 154 

Saramaccan, 380 

Sardinian (Sarde), 130, 195, 198 

—, Medieval, 130 

—, Old, 196 

Sasak, 99, 103 

Sawu, 105 

Saxon, Old, 108, 174 

Scandinavian, 256 

—, Old, 174 

Schambala, 101 

Scythian, 247, 312, 314 
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Sedik, 103, 123 

Selti, 189 

SemMice7, 16,24, 25991, s103e105, 
154, 189, 197, 208, 229, 233, 239, 
Boi, e252) 078 

—, Early, 298 

—, East, 100 

—, West, 229 

Semito-Hamitic, 36, 91, 92 

Serbian, 44, 154, 169, 190, 208, 212, 
282 

Serbo-Croatian, 92, 236, 256, 313 

Sere, 29 

Serer (Sérére), 143 

Seri, 318 

Sesotho, See Sotho, South 

Shambala, 24 

Shangana, 25 

Shasta(n), 318 

Shasta(n)-Achomawi, 318 

Shilluk, 24, 143 

Shina, 107 

Shkreli, 313 

Shona, 23, 24, 25 

Sicilian, 7 

Sidamo, 189 

Sikayana, 207 

Sindhi, 205 

Sin(g)halese (Singalais), 91, 107, 173 

Siniatic, 298 

Sino-Tibetan, 308 

Sioux (Siou(an)), 257, 318 

Siriono, 142 

Siuslaw, 318 

Slavic (= Slavonic) (Slave) 4, 24, 35, 
SON aie DSO 14°69; 715.7 Dp 00; 91792, 
ROOM 1OI 107, 108s 109) 123-9129, 
165, 172, 174, 197, 198, 208, 209, 
211, 212, 233, 234, 235, 236, 247, 
256, 260, 267, 268, 269, 270, 282, 
Bese tenolS, o14)1327, 

—, Argot, 114 

==» @hurch, 68°77 

—, Common, 68, 78, 91, 92, 111, 197, 
199 

= East, 92, 315 


—, Old, 35, 44, 70, 73, 154, 174, 190, 
209, 223 

—, Old Church, 53, 69, 71, 73, 75, 91, 
G2 elOOy LO OS A109 nah 2au5 9: 
208, 223, 258, 267, 268, 269, 296, 
Bhs 

—, Proto, 69, 70, 73, 78, 239, 247, 
268, 3129315 

—, South, 92, 315 

—, West, 92, 315 

Slovak (Slovaque), 92, 208, 209, 315 

Slovenian, 92, 129, 199, 208, 212, 256 

Sogdian 38, 107 

Sorabe, 199 

—, Low, 199 

—, Upper, 199, 315 

Sosso, 289 

Sotho, 24, 25, 90 

—, North, 24 

—, South, 24 

Souabe, 198 

Spanish, 5, 24, 34, 35, 37, 51, 55, 89, 
OAL O97, VIL, 124, 129.135 41, 177, 
194, 195, 196, 197, 198, 199, 201, 
205, 207, 209, 235, 236, 243, 250, 
251, 283, 296, 304, 330, 332, 334, 
338, 336; 339, 340, 341, 355; 356, 
eleVh, Mololonp eyall 

—, American, 194, 338, 367 

—, Bogota, 347 

—, Columbian, 345 

—, Dialectal, 198 

—, Judeo, 221 

—, Middle, 329, 339 

—, Old, 130, 194, 196, 198, 334a, 339, 
356, 360 

—, Preclassic, 194 

Sranan, 141, 380 

Suau, 204 

Subtiaba, 318 

Sudanic (Soudanais), 23, 24, 25, 27, 
28, 29, 92, 103 

—, South, 23 

—, West, 23 

Sughni, 35 

Sumba, 105 
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Sumerian, 28, 154, 229, 298, 312 

Sumero-Akkadian, 229 

Sundanese, 99, 103, 104, 105, 106, 
107, 180, 254, 322 

Svan(e), 35, 37 

Swahili (= Suaheli), 23, 24, 25, 26 
30, 92, 103, 283, 383, 384 

—, East, 26 

—, Kiunguja, 26 

—, Mombasa, 24 

Swazi, 25 

Swedish (Suédois), 52, 86, 92, 106, 
124, 174, 190; 201,283, 296, 307 

Syriac, 308 


Tabaru, 103, 

Tabas(s)aran, 35, 36, 37 

Tagalic, 322 

Tagalog (Tagal), 89, 99, 103, 104, 
105, 106, 107, 204, 207, 242, 322 

Tahitian, 204, 207 

Takelma, 103, 318 

Taki-Taki, 132 

Talyshi (Tali8i), 35 

Dani eS 6 wl OO lOS lye name eee o, 
312 

—, Old, 167 

Taos, 135 

Tapanta, 4 

Tarawa, 204 

Tasiriki, 207 

Tasmanian, 92 

Tatar, 266 

Taumako, 207 

Tau’u, 207 

Tavgi (Tavgui), 38, 265, 307 

Tchaha, See Chaha 

Tenerkesse, See Cherkes 

Tchétchéne, See Checheny 

Tchouktche, See Chuckchee 

Tchouvache, See Chuvash 

Tchouvane, 307, 308, 309 

Telugu, 36, 172 

Tembaro, 189 

Temirgoi, 154 

Tessinese, 314 


Tet(t)um, 204, 207 

Thai-Chinese, 37,38 

Thracian, 235 

Tibetan, 37,101; 2057251 

Tibeto-Burman, 37 

Tigre, 189 

Tigrinya (Tigrigna), 189 

Tikopia, 207 

Timor(esse), 104, 105 

Tobabatak, 99, 103, 104, 105, 106, 
112 

To-Bedauye (Bedja), 25 

Tobelo, 103 

Tocharian (Tokharien), 4, 38, 107, 
123 

Tokelau, 207 

Tombulu, 106 

Tomini, 104 

Tompakewa, 106 

Tonga (African), 25 

Tonga(n) (Polynesian), 207, 322 

Tongarewa, 207 

Tonkawa, 251 

Tontemboan, 103, 104, 105, 106, 207 

Toradja, 104, 105 

Tosk (Tosque), 313 

Tsakonian, See Greek, Tsakonian 

Tschewa, 24 

Tschwana, 24 

Tshiluba, 24 

Tsimshian, 318 

Tuamotu, 207 

Tiibatulabal, 319 

Tubuai, 207 

Tulu, 36 

Tunguz, 36, 38, 265, 266, 280, 307, 
308, 309, 312 

Tupi, 141 

Tupi-Guarani, 142 

Turkic (Ture), 240 

Turk(ish) (Gare) 353136) 255; 56n57- 
92, 103, 107, 141, 198, 199.8235, 
207, 200; 260; JOG. fa 2a als 

—, East, 38 

—, Old, 38, 106 

—, Osmanli, 266 
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Turko-Tartaric, 91, 92 
Tuscan (Toscan), 132, 233, 314 


Ubangi (Oubanguien), 26 

Ubykh (Oubykh), 35 

WidiTeo: 37, o12 

Udihe, 36 

Ugaritic, 229 

Uigur, 36 

Ukrainian, 129, 197, 280, 283, 315 

—, East, 282 

—, Old, 282 

—, South-West, 282 

—, West, 282 

Ulawa, 204 

Umbrian (Ombrien), 54, 
208, 223, 233, 234, 304 

Ural-Altaic, 36, 38, 154, 
265, 266, 280, 307, 317 

Uralic, 36, 38, 52, 235, 240, 265, 266, 
280) 290, 307, 308; 309 

Uralic-Sumerian, 290 

Urartean, 299, 312 

Urdu, 205 

Uripiv, 207 

Uto-Aztecan, 318 

Uvea(n), Eastern, 207 

Uvea(n), Western, 207 


107, 165, 


U7On 230; 


Vaitupu, 207 

Vaturanga, 204 

Vedic, 47, 53, 100, 101, 102, 107, 108, 
POSe UO it li2 WS 116, 121, 
f22123.9154, 159, 161, 162, 170, 
172, 197-258; 259, 312 

—, Post, 53, 100, 107, 110 

Vegliote, 235 

Venda, 25 

Venetian, 208, 233 

Vepsian (Vepse), 265, 307 

Veri, 313 

Vietnamese, 107, 109 

Visaya, 204 

Vogul, 36, 38, 265, 266, 281, 307, 308 


Volapiik, 50 
Vote, 265 
Votyak, 37, 38, 266, 280, 307, 308 


Wai(i)latpu(an), 318 

Wallo(o)n, 127, 128, 134, 315 

Washo, 318 

Watindeja, 26 

Welsh (Gallois), 48, 49, 80, 208, 232, 
236, 253 

Wendish (Wende) See Sorabe, Upper 

Wetar, 105 

Wintum, 318 

Wiyot, 318 

Wolane, 189 

Wolof, 143 


Yakona(N), 318 

Yami, 103, 104 

Yana, 318 

Yao, 24 

Yap, 204 

Yaqui, 135 

Yenisei, 37, 83, 307, 308 
Yenisei-Ostyak, 307, 308 

Yiddish, 221 

Yokuts, 318 

Yombe, 24 

Yoruba, 23, 91, 286, 287, 288, 289 
Yukag(h)ir, 38, 280, 307, 308, 309 
—, North, 307, 308 

—, South, 307, 308 

Yuki, 257 

Yuralk, 38, 265, 266, 307, 3095310 
Yuma, 318 

Yurok, 318 

Yurumangi, 318 


Zande, 29 

Zul, 23; 24,20, 26, 29,30 

Zway, 189 

Zyrian (Zyriéne), 38, 92, 266, 280, 
307, 308 
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